
 

 

MASS SCHEDULE 

HORARIO DE MISAS 

     Sunday Eucharist 
     Saturday Vigil     5 p.m. 
     Sábado (en español)    7 p.m. 
     Sunday                       9 a.m. 
 

     Weekday Eucharist 
     Monday       8 a.m. 
     Tuesday       8 a.m. 
     Wednesday       noon 

 

CLERGY 

CLERO 

PASTOR:  
PÁRROCO 

Father Jesús Guerrero 
frjesusguerrero@stelizabethsparish.com 

 

SACRAMENTAL EMERGENCIES: 
Call 423-543-3412, option 2 

 

Deacon Rich Carner 
(423) 930-6408 

 
Deacon Mike Gray 

(716) 697-8246 
 

Mail: P.O. Box 7, Elizabethton, TN 37644 
Website: stelizabethsparish.org 

Diocese of Knoxville website: dioknox.org 
 

 

RECONCILIATION 

CONFESIONES 

Saturday 4:15-4:45 p.m– 6:20-6:50pm 
Sunday 8:15-8:45 a.m. 

En Español 

 

Adoración —Ven a pasar una hora o más en presencia de 

nuestro Señor. La adoración es todos los jueves de 5:30 a 
8:30 p. m.   
 

La Escuela de Líderes de Pastoral Juvenil (PJH) es un proceso form-
ativo presencial dirigido a jóvenes adultos que desean crecer en su 
fe, formarse integralmente y asumir con responsabilidad el lid-
erazgo dentro de la Pastoral Juvenil y la vida parroquial. 

Este programa busca formar líderes con el corazón de Jesús, ca-
paces de acompañar, servir y caminar junto a otros jóvenes en sus 
distintas realidades, respondiendo a los desafíos actuales de la Igle-
sia y del mundo. 

¿A quién va dirigida? 
A jóvenes adultos mayores de 18 años que: 
•    Sienten el llamado a servir en la Pastoral Juvenil 
•    Desean formarse como líderes cristianos 
•    Ya acompañan o desean acompañar grupos juveniles 
•    Buscan una formación pastoral sólida y con acompañamiento 

¿Qué ofrece la Escuela de Líderes? 
•    Formación pastoral con enfoque humano, espiritual y comuni-
tario 
•    Un proceso estructurado de mayo a octubre 
•    Clases presenciales con contenido práctico y reflexivo 
•    Certificación como Líder de Pastoral Juvenil 
•    Espacios de discernimiento, diálogo y crecimiento personal 
•    Graduación al finalizar el proceso formativo 

Descargar aquí el calendario de clases 2026 
I n f o r m a c i ó n  g e n e r a l 
•    Lugar: Cancillería de la Diócesis de Knoxville 
8 0 5  S  No r th sh or e  D r ,  K n ox v i l l e ,  T N  3 7 9 1 9 
•     H o r a r i o :  9 : 0 0  A M  a  5 : 0 0  P M 
•     C o s t o :  $ 3 0  p o r  s e s i ó n 
•    M o d a l i d a d :  P r e s e n c i a l 
•     C e r t i f i c a c i ó n  i n c l u i d a 

 

Intenciones de Misas 
 

13 de junio, 7pm— 
† Concepcion Valdez 

20 de junio, 7pm—  
† José Leon Jr. 

 

Lecturas Semanales 

Undécimo Domingo del 
Tiempo Ordinario 
Exodo 19, 2-6 
Salmo 99 
Romanos 5, 6-11 
Mateo 9, 36—10, 8 
 
Lunes 
1 Reyes 21, 1-16 
Mateo 5, 38-42 
 
Martes 
1 Reyes 21, 17-29 
Mateo 5, 43-48 
 
Miércoles 
2 Reyes 2, 1. 6-14 
Mateo 6, 1-6, 16-18 
 
Jueves 
Eclesiástico 48, 1-15 
Mateo 6, 7-15 
 
Viernes 
2 Reyes 11, 1-4. 9-18. 20 
Mateo 6, 19-23 
 
Sábado 
2 Crónicas 24, 17-25 
Mateo 6, 24-34 
 
Duodécimo Domingo 
del Tiempo Ordinario 
Jeremías 20:10-13 
Salmo 68:8-10, 14 y 17, 33-35 
Romanos 5:12-15 
Mateo 10:26-33 

Doctrina 
La Doctrina es los Miér-
coles  de 6 a 7 p. m., de 
septiembre a mayo. La 
doctrina es para niños 
desde el kínder hasta 
12.º grado. Para obtener 
i n f o r m a c i ó n , 
c o m u n í q u e s e  c o n 
DRE@stelizabethsparish
.com. 
 

Caridades Católicas 

Ofrecen diferentes ser-
vicios en área incluyen-
do servicios de inmi-
gración y el centro de 
ayuda para mujeres 
embarazadas. Para 
mayor información 
llame al (877) 990-4673. 
 

Sacramentos 
Bautismo, Matrimonio y 
Unción de los enfermos, 
por favor llame a la 
oficina parroquial al 
(423) 543-3412 
 

Visitas al Hospital 
Si necesita la visita de 
alguno de los diáconos 
o del padre para un 
enfermo en el hospital o 
en su  casa, por favor 
llame a la oficina par-
roquial (423) 543-3412. 
 
Acopio de latas de Alu-

minio 
Por favor deposite sus 
latas de aluminio en un 
contenedor que está 
detrás de la cochera de 
la iglesia. 

 
 Un menssaje del Padre Jesús 

La semana pasada celebramos los funerales de feli-
greses. Quiero expresar mi gratitud a todos los que par-
ticiparon en las exequias de nuestras hermanas Cathy 
Champon y Mary Carr. Asimismo, les agradezco que 
mantengan en sus oraciones a nuestros enfermos y a sus 
familias; sin duda, ellos valoran mucho este gesto. 
Cuidar de nuestros propios miembros es parte de nues-
tra misión como Iglesia. En este boletín encontrarán una 
carta del Consejo de Finanzas, así como otra información 
financiera sobre nuestra parroquia. Si tienen alguna 
pregunta sobre la información compartida, no duden en 
consultar a los miembros del Consejo de Finanzas o a 
nuestro asistente administrativo; ¡estarán encantados de 
ayudarles! 


